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A királyné szobra.
Brassó, október 4.

A királyné szobrának kérdése ma 
már országos ügy. Ep oly általános, 
érdekes és izgató, mint amily általános 
és lelkes volt a szoborra való adako
zás eszméje. Társadalomban, sajtóban, 
Sót politikában is föl-fölvetődik mind
untalan a kérdés : hol legyen, milyen 
legyen ? Es támadnak természetesen 
okos és hóbortos ideák, fantasztikus 
tervek és prózai ajánlgatások, olyanok, 
melyek közel járnak az életrevalóság 
jellegéhez s olyanok, melyekből minden 
gyakorlatiság hiányzik.

Arról, hogy Erzsébet királyné 
szobra a fővárosban legyen, vitatkozni 
sem lehet, de nem is vitatkoznak. Bu
dapest az ország szive s monumentális 
emlék, legalább Magyarországon, csak 
oda való, ahol az idegenek kizárólag 
fordulnak meg. Mindenesetre nem tart
juk fölöslegesnek megkérdezni, hogy 
abból a millió vagy két millió forintból
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nem lehetne-e egy hatalmas szobrot 
Budapesten felállítani és több kisebb 
szobrot azonkívül vidéki nagyobb 
városainkban, mindenütt fehér már
ványból ?

Ha azonban Erzsébet-szobor csak 
a fővárosban lesz, mindenesetre a leg
alkalmasabbnak látszik a Báró Atzél 
Béla terve a görög templommal künn 
a városligetben, a hol a szobor igen 
jó helyen igen szép arányokban bon
takoznék ki, a templom magasztossága 
pedig szépen érvényesülne.

Az ellen a kísérlet ellen pedig 
már most tiltakoznia kell a nemzeti 
önérzetnek, hogy a szoborra nemzet
közi pályázatot hirdessenek. Ez szé
gyene volt a magyar szobrászatnak, 
de kigúnyolása annak a kegyeletnek 
íj, melylyel mi magyarok Erzsébet ki
rályné emléke iránt tartozunk. Hirdes
senek mindaddig pályázatot, míg a le
hető legjobb gondolat ki nem pattan, 
de csak magyar szobrászok között. 
Semmivel sem késünk el, ha több évig 
kell is várnunk eredményre. A nemzeti

géniusz mindig megszokott jelenni, va
lahányszor igazán szükség van reá.

Addig azonban, mig a pályázat 
terve is konkrét alakban fölmerülhet, 
pénz kell., nagyon sok pénz. Brassóban 
is folyik a gyűjtés s mint tudjuk, a 
Brassói Lapok gyűjtésének is 
máris szép eredménye van. Újból is 
felhívjuk mindazokat, akiknél iveink 
vannak, szíveskedjenek odahatni, hogy 
a magasztos célra mennél több gyűl
jön be s hogy mi brassói ma
gyarok mennél többet mutathassunk 
be a kegyelet oltárán. Azért legjobb, 
ha mindenünnen, ahol bármily íven 
gyűjtés történik, a gyűjtött összeget a 
Brassói Lapo k-hoz, juttat
ják, igy sokkal jobban kitűnik a bras
sói magyarság kegyelete és áldozat
készsége,

A „Brassói Lapok“ tárcsája.

A hol a királyné legszíveseb
ben mulatott.

A „Brassói Lapok“ tárczája.

A koronázási ünnepségek lezajlása után 
Erzsébet királyné évek hosszú során át csak 
netü minden esztendőben eljött Magyaror
szágba. Volt egy hely ebben az országban, 
■mely Őt különösen vonzotta, s melyhez csak
nem ugyanolyan szeretettel ragaszkodott, 
mint gyermekkori első játékainak színhelyéhez: 
a pöSsenhöfi kastélyhoz. Ez a hely Gödöllő 
volt.

Tudjuk, hogy a magyar nemzet koro
názási ájátdiék gyanánt szerezte meg és adta 
Oda Gödöllőt királynéjának, s tán ennek 
emléke vdlt az, mi felébresztette és folyton 
ébren tartotta szivében a szeret-tét ama 
gyönyörű hely iránt. De volt még azonfelül 
egy különös érdeke is: Gödöllőn látta nagy
ra nőni és szép hajadonná fejlődni legifjabb 
gyermekét: Mária Valéria főhercegnőt.

A királyné gödöllői életmódja bizonyos 
tekintetben emlékeztetett arra, melyet szülői 
Possenhotbau folytattak. Játék, kirándulások, 
a gyermekek tanulmányainak felügyelete : 
ezek töltötték be a napokat, mikor a király 
távol volt. De ha Budapesten fogva tartót 
ták is napközben az országos ügyek, csak
nem esténkint kijött Gödöllőre a mi kirá
lyunk s ilyenkor visszhangzottak az élet vi 
dám zajától, a gyermekek kacagásától a gö
döllői kastély termei. Mondhatnék, hogy 
egészen polgári idill volt az, amely ilyen
kor a Grassálkovichok hajdani fészkében le
játszódott.

Szép tavaszi napokon és nyári estéken 
a gödöllői felső park akárhányszor látta Ma
gyarország Nagyasszonyát, amint gyönyör
ködött legifjabb leánya játékában. Akkor 
még az ő szivében nem pusztított a kegyet
len tájdalom, nem ölte meg, nem tompította 
el a vidámabb érzést és úgy tudott kacagni 
a kacagó gyermekkorral, mint sok-sok évvel 
azelőtt, a possenhofi kastély fasorai alatt 
Nagy zsarnok volt a kis Valéria; nyári es
téken ö parancsolt Magyarország királyné
jának — az igaz, hogy nyolc óráig, mikor

eljött számára az alvás ideje — de addig 
korlátlan hatalommal. Mert ha ő azt mond
ta : «mamácska, szembekötősdit játszunk«, 
Magyarország koronázott királynéja akár 
azt is megengedte, hogy az ő szemeit be
kössék.

Jöttek aztán olyan fényes napok, mikor 
főurak, külföldi fejedelmek vadászatra egy
begyűltek Gödöllőn. S ilyenkor a mi király
nénk egész szenvedélylyel hódolt a vadá
szat és a lovaglás sportjának. Nála külöm- 
ben senki sem értett ahoz, hogyan kell a 
legtüzesebb mént megülni és ha a vadász
társaság élén végigvágtatott a tarlón, megál
lót a földmives és rajongó hittel azt rebes
gette magában :

— íme, itt halad Tündér Hona és az ő 
kísérete.

Sok öröm után még több bánat kö
vetkezett. Az évek múltak és a fájdalom fel
hői mindinkább összetornyosultak a mi ki
rálynénk gloriaövezte feje körül. Gödöllőt 
kerülte. Nem mintha kiszeretett volna belőle, 
de mert ez a hely sok szeretetre és boldog
ságra emlékeztette, ami elmúlt, úgy hogy az 
árnyéka sem maradt meg. Vonzotta a nap-

Lapunk nyomdája Kapu-u. 60 sz. a. van
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Téli menetrend.
Brassó, okt. 4.

Azt hisszük, hogy szolgálatot teszünk 
olvasó közönségünknek, a midőn a m. kir. 
államvasutak 1898. október hó i-én életbe 
lépett téli menetrendéből közöljük azon részt, 
a mely lapunk t. olvasó közönségére nézve 
helyi érdekkel bir.

A
Brassó—Kolozsvár—Budapest.
Jegyzet: A zárjelőn kívül álló számok az 

527. számú vegyesvonat I-III; a [ ] közöttiek az 
501. számú gyorsvonatnak I— II; a ( ) közöttiek 
az 505. számú I—III. osztály személyvonat érke
zési és indulási idejét jelentik.

Brassó indul 5 óra 8 p. reggel [2 óra 
45 p. d. u.] (7 óra 48 p este); Héjasfalva 
érkezik 9 óra 12 p. r. [5 óra 32 p. d. u.] 
(n óra 16 p. este).

Székelyudvarhelyre érkezik I óra 59 
perez d. u. és (6 óra 20 p. r.)

Héjasfalváról indul 9 óra 13 p. d. e. 
[5 óra 33 p. d. u.] (n óra 17 p. este.)

Segesvárra érk. 9 óra 35 p. d. e. [5 
óra 46 p. d. u.] (11 óra 33 p. este.)

Székelyudvarhelyről indul 7 óra 15 p. 
és d. u. 3 órakor.

Segesvárról indul 9 óra 45 p. [5 óra 
53 p.] (n óra 40 p.) Kiskapus érk. 11 óra 
14 p. [6 óra 54 p.] (1 óra I p, reggel).

Nagyszeben érk. 1 óra 20 p. d. u.; 9 
óra 15. p. este ; 4 óra 9 p. ; reggel; indul: 
7’41 reggel 4 ó. 40 p. d. u.; 10 óra 30 p. este.

Küküilöszeg érk. 12 óra 41 p. délbe ; 
[7 ó. 34 p. este]; (2 óra 21 p. éjjel),

Bonyha érk. 6 óra 47 p. reggel; indul 
9 óra reggel és 4 óra 5 p. d. u..

Tövisre érk. 1 óra 29 p. d u.; [8 óra 
este] és (2 óra 59 p. éjjel).

Aradra érk. 8 óra 55 p. este és (10 ó. 
50 p. d. e.) Indul: 6 óra 35 p. reggel; és 
4 óra 30 p. d. u.

Kocsárdra érk. 2 óra 56. p. d. u. [8 ó 
49 p. este] (4 óra 33 p. reggel.)

Marosvásárhelyre érk. 5 óra 29 p. d. 
u. 1 óra 15 p. éjjel; indul; 12 ó. 25 p. délbe 
5 óra 50 p. d. u.

Aranyos Gyéresre érk. 3 óra 37 p. d. 1 
u. [9 óra 23 p. este] (5 óra 12 perczkor ' 
reggel).

Tordára érk. 5 óra 22 p. reggel.; 10 : 
óra 42 p. éjjel; 7 óra 55 p. reggel.

Kolozsvárra érk. 5 óra 24 p. reggel; : 
[10 óra 46 p. este] : (6 óra 45 p. reggel.) 1

Deésre érk. 9 óra 14 p. reggel; indul : 
I 3 óra 50 p. d. n.

Nagyváradra érk. 10 óra 44 p. éjjel; 
[2 óra 31 p. éjjel] ; (II óra 17 p. d. e.)

Püspök-Ladányra érk. 12 óra 54 p. éj
jel, [3 óra 56 p. éjjel]; (1 óra 12 p. délbe.)

Debreczenre érk. 2 óta 40 p. éjjel, 5 
óra 14 p. reggel ; 3 óra 36 p. d. u.

Budapestre érk. 7 óra 10 p. reggel; ]7 
óra 50 p. reggel]; (6 óra 20 p este).

. ■ B -•
Budapest—Kolozsvár Brassó.
Budapestre indái: 8’30 reggel; 5.45 d. 

u. és 9.15 este.
Püspök-Ladányra érk. 1*33 d. u. 1133 

éjjel és 12'47 éjjel.
Debreczenre érk. 2'40 reggel; indul 12' 

36 délbe ; 10'27 éjjel.
Nagyváradra érk. 3.42 d. u. ; 1'48 éj

jel ; 2.11 éjjel.
Kolozsvárra érk. 8.33 este, 10.37 este 

és 5'55 reggel.
Kolozsvárról indul 8 óra 48 p. e. (8 

óra 40 p. reggel) [6 óra n reggel]
Aranyos-Gyéresről indul 10 óra 12 p. 

éjjel, 10 óra 40 p. d. e. [7 óra 26 p. r.]
Torda érk. 10 óra 43 p. éjjel 11 óra

22 p. d. e, és [7 óra 55 reggel]. Indul 8 óra
52 p. éjjel, 10 óra 10 p. d. e. és 4 óra 45 p.
reggel.

Kocsárd érk. 10 óra 42 p. éjjel 11 óra 
25 p, d. e. [7 óra 50 p. reggel.]

Marosvásárhely érk. I óra 15 p. éjjel; 
10 óra 30 p, d. e. in. 5 óra 50 p. d. u. 5 
30 p. reggel.

Tövis érk. n óra 48 p. éjjel; 12 óra 
55 p. délbe; [8 óra 32 p. reggel.]

Arad érk. 10 óra 50 p. d. e. 8 óra 
55 p. este ; indul 4 óra 30 p. d. u. 6 óra 
35 P- r3ggel.

Kis-Kapus 1 óra 58 p. éjjel; 1 óra 20

p. d. u. indul 10 óra 30 este; 1 óra 21 p. 
d. u. 7 óra 41 p. reggel.

Segesvár érk. 3'40 reggel; 5'27 d. u.;
[10'51 d. e.] '

Székelyudvarhely érk. 159 d. u.
Héjasfalva érk. 43 reggel; 6'12 este 

és [n'12 d. e.]
Székelyudvarhely 3 óra d. u. és 7'15 

reggel.
Btassó érk. 8 óra reggel; 10'25 este és 

[2'9 d. u.] |
C. ■■

Brassó—Arad—Budapest. 1
Brassó indul 5'8 reggel; (7'48 este) és 

[235 d. u.]1 . .
Gyulafehérvár 2'282d. u. (4*11 éjjel) és 

8'42 este. [11'13 d. e.] ■
Alvincz érk. (2'48 d. u.); (4'32 reggel); 

9'2 éjjel; [1125 d. e.]
Nagyszeben érk. 8'5 este; 12'40 délbe; 

6'55 reggel; indul 7'44 reggel; 1*55 d. u.
Arad érk. 8'55 este; 10'50 d. e.; [4'6 

délután]
Csaba érk. 11'24 éjjel; 12'57 délbe; 

5'21 este.
Budapest érk. 6 óra 10 p. reggel; 7 óra 

30 p. este és [9 óra 40 p. este.]
D.

Budapest—Arad—Brassó.
Budapest indul: 8 óra 10 p. reggel; 

[1 óra 55 p. d. u.]; 10 óra este ; [6 óra 45 
p. reggel.]

Csaba érk. 1 óra 55 p. d. u. [5 óra. 49 
p. d. u. 4 óra 9 p. éjjel; 10 óra 44 p. d. e.

Arad érk. 3 óra 55 p. d. u. [6. 52 es^ej; 
6 óra 5 p. reggel; n óra 51 p. d. e.

Alvincz 10 óra 38 p. este; 12 óra 16 p. 
délbe; [4 óra d. u.]

Nagyszeben érk. 6 óra 55 p. reggel; 
8 óra 5 p. este; indul 5 óra 5 p. d. u. és 7 
óra 44 p. reggel.

Gyulafehérvár érk. 10 óra 54 p. este; 
12 óra 34 p. délbe; [4 óra 26 p. d- u.]

Brassó érk. 8 óra reggel; 10 óra 25 p. 
este; [2 óra 9. d. u.]

E.
Brassó—Predeál—Bukarest:
Brassó indul 3 óra 55 p. reggel; n óra 

d. e. [2 óra 19 p. d. u.]

fény, a kelet melege és évről-évre elment 
Göröghon klasszikus földjére, hol legkedve
sebb tartózkodása Korfu szigete volt. A régi 
pháakek földjén, Jónia egének klasszikus a- 
ourja alatt, az ezüstködbe enyésző albánparti 
hegyekkel szemben van a narancserdüs gasz 
túri magaslat, azon állott a magyar királyné 
fehér márványpalotája, az Achilleion. Ha ezt 
a palotát, a királyi fényűzésnek és a klasszi
kus Ízlésnek monumentális márványemlékét 
a visegrádi hegyre építteti a felséges asszony, 
Visegrád ma az európai és az amerikai ‘ tu
risták úti könyvében vörös betűvel van 
nyomtatva. De Jónia édes, puha tavaszára, 
a narancserdök bóditó illatára, a hellén ten
ger megnyugtató harmóniájára, végül 
a klasszikus pogánykor derült filozófiá
jára volt szüksége a felséges anyának, hogy 
megküzdhessen egyetlen fia halála fölött ér
zett fájdalmával.

Thetis, a Trója alatt esett Achilles 
anyja, ilyen palotában sirathatta el fiát. A 
gyászoló Thetis fájdalmát érezhette Erzsébet 
királyné is, midőn felépítette az Achilleiont, 
mely a korán elhunyt és sokat megsiratott 
levente márványba vésett apoteozisa. A pa
lota lépcsőházában óriási festmény hirdeti a 
szilaj Achilles hadverő dicsőségét, a kert 
terraszán, honnan csodálatos perspektíva 
nyílik a tengerre és Korfu városára, melan

kolikus pendantként a halálos tusájában ver
gődő Achilles márványszobra áll. És 'enn, a 
tenger partján álló kupolás csarnokban, van 
az emberi fájdalom édesszavu költőjének, 
Heinenek szobra. A haldoki j Heine, fekete 
ciprusok köyt karosszékében ülve, megtört, 
fehér márványszemével szomorúan nézi a to
vavonuló halászbárkákat.

Korin városában — mely alig egy 
órányira esik Gasturitól — alig ismerték a 
királynét. A királyi yacht nem a korfui ki
kötőben, hanem a gasturii magaslat alatt 
szokott horgonyt vetni és ha a felséges asz- 
szony partraszállott, egyszerűen az Achilleion 
kertjének márványlépcsőjére lépett. Néha to
vább is ott időzött palotájában, megesett 
azonban, hogy a királyi yacht néhány napi 
veszteglés után megint felszedte a vasmacs
kákat, egy pár óra múlva pedig már csak a 
szemhatáron sötétlő apró füstfelhö jelölte a 
tovább siető királyasszony útját.

Mikor pedig egészségét megrendítették 
a sorscsapások, egy ideig évente ellátoga
tott a Riviérára, a hol Cap Martinban az 
ugyanezen nevű fogadóban lakott. Volt egy 
dolgozó-szobája, egy kisebb és nagyobb 
szalonja és hálószobája, mely a tengerre né
zett. Vaságyban aludt és semmi disz sem 
volt hálószobájában. A szalonjai is egysze
rűek, csak a virágjai voltak mindig pom
pásak.

A királyné itt is rendesen már félhat
kor sétálni ment, többnyire egy udvarhöl
gyével és görög nyelvmesterével. A nagyobb 
kirándulásokra, a melyek néha késő estig is 
eltartottak, még a hegyi kalauzon kívül egy
két szolga is velük ment; ezek vitték az 
eledelt. Néha nem a fogadóban töltötte az 
éjszakát, hanem a yachtján és ilyenkor éj
félig is elnézte a csillagokat és hallgatta a 
tenger zúgását. De ilyenkor is ő ébredt fel 
legelsöbben.

Sokat adott arra, hogy inkognitóját 
respektálják. Nágyon szívesen beszélgetett 
kirándulásain a parasztokkal, a kik nem tud
ták, hogy kicsoda, de viszont jéghideg volt 
a tolakodókkal szemben, a kik közül az 
utazgató angolok néha nagyon kiállhatatla- 
nok voltak. Ha otthon maradt és pihenő 
napot tartott, többnyire egyedül ebédelt. 
Estefelé ilyenkor is sétálni ment. Egy ilyen 
esti sétája alkalmával megtörtént, hogy egy 
amatőrfotografus, a bokorban leselkedve, a 
királynét le akarta fotografálnű A felséges 
asszony azonban még elég jókor észrevette 
és legyezőjét az arcza elé tartotta, úgy, hogy 
az indiskrét ur, a ki természetesen angol 
volt, megszégyenülve vonult odább. Nyomá
ban felhangzott a királyné és udvarhölgyc 
kaczagása.
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Predeál érk. 5 óra 10 reggel; 1 óra ír 
p. d. u. és [3 óra 31 p. d. u.]

Bukarest érk. 12 óra délbe; 8 óra 15 p. 
este és [9 óra 10 p. este].

Bukarest—Predeál—Brassó.
Bukarest indul: [9 óra 10 p. reggel]; 

7 óra 45 p. reggel és 3 óra 15 p. d. u.
Predeál érk. [1' óra 12 p. délbe]; 3 óra 

32 p, d. u. és 8 óra 1 p. este.
Brassó érk. [2 óra 18 p. d. u.]; 5 óra 

20 p. este és 9 óra 8 p. este.
Minden pénteken indul Predeálról reg

gel 5 óra 11 p. Brassóba érkezik 6 óra 58 p, 
reggel.

Irodalom.
A «Zenélő Magyarország« zongora és 

hegedű zenemű folyóirat ép most megjelent 
XIX. füzete tartalmazza a következő zenemű 
újdonságokat: I. Gaál Ferencz. Merengés- 
Reverie. Ábránd, Erzsébet királynő , emléké
nek. II. Truppéi Károly «Felhők közül egy 
kis csillag haldokolva integet,» Magyar dalt. 
III. Fehér Aladár «La bella Marietta.» Len
gyelkét, IV. Greizinger Iván «Notturnó» 
hegedűre zongora kísérettel. Ily rendkívül 
gazdag tartalommal jelenik meg a «Zenélő 
Magyarország» minden egyes 20 kros füzete, 
miért is minden zongorázó és hegedűsnek 
ki a legjobb magyar dal, müdal, couplé, sá
lon, tánczzenét s hedü újdonságokat bírni 
óhajtja, figyelmébe ajánlhatók e zenemű fo
lyóirat havonként kétszer .megjelenő 10—10 
oldalt tartalmazó füzetei. Egy negyedévben 
6 füzet 60 oldal tartalommal I frt előfizetés
ért kapható s a mostani számmal lejárt III. 
évnegyed füzetei együttesen kaphatók, vagy 
a most meginduló IV. évnegyedre előfizeté
sek intézendők a «Zenélő Magyarország» 
Klökner Ede zenemű kiadóhivatalába, Bpest, 
IV. Csengery-utcza 62. a., honnan megis
merésre mutatványszámot ingyen és bér
mentve küldenek.

HÍREK.
Brassó, október 4.

— Városi közgyűlés. Brassóváros kép
viselőtestülete csütörtökön délután 3 órakor 
rendkívüli közgyűlést tart a főtéri tanácsház 
üléstermében. A tárgysorozat 17 pontból áll.

— Elmaradt lapok. A ma reggeli 
posta — nem tudni mi okból — nem ho
zott fővárosi lapokat. A lapok lemaradásá
nak oka azonban valószínűleg abban van, 
hogy a fővárosban a hétfői lapok legnagyobb 
részt délben jelennek meg s igy azokat 
hozzánk csak is az este induló s délután 
érkező gyorsvonattal küldhetik el.

— Német színház. A I. évi november 
havában német színtársulat fog működni 
Brassóban. Bauer Leó nagyszebeni színigaz
gató jön városunkba társulatával, hogy itt 
12—15 előadást tartson. Bauer Leó neve 
eléggé ismeretes és ezért nem szükség őt 
a közönség szinpártoló részének ajánlani.

— A kisküküllövölgyi vasútvonal meg
nyitása. Október i-én a küküllővölgyi h. 
érdekű vasútnak Bonyhától—Sóváradig terjedő 
vonala is megnyittatott. A minisztérium ré
széről Halászy Ignácz min. titkár és Hor
váth Károly vasúti és hajózási főfelügyelő 
voltak kiküldve az átvételre. Kisküküllővár- 
megyét Sándor János főispán vezetése alatt 
Gál Domokos alispán, Kabós Ferencz or- 
exággyülési képviselő, Horváth Ákos íö-

szolgabiró, Andrássy István és Papp Kál
mán földbirtokosok képviselték. Maros-Torda 
vármegye részéről Mikó Árpád főispán és 
Dósa Elek országgyűlési képviselő jelentek 
meg. A vonal mentén levő községek lelkes 
fogadtatásban részesítették az átvételre hi
vatott bizottságot. Bonyháról egynegyed 10 
órakor indult ki, a most már rendes közle - 
kedésü vonat. Kórod-Szent-Mártonban And
rássy István, Kisküküllö vármegye volt ér
demes főjegyzője lendületes beszéddel fo
gadta a bizottságot s őszinte elismerést és 
hálát tolmácsolt a magyar kormánynak buz
gó támogatásáért és a vármegye fáradhatat
lan, kiváló főispánja Sándor János iránt, 
kiknek segélye és hathatós közreműködé
se lehetővé tette, hogy a Küküllö völgyének 
eddig a forgalomtól úgyszólván elszigetelt 
lakossága hazánk közlekedési hálózatával 
most már direkt összeköttetésbe jött. Az 
éljenzéssel fogadott beszédre Horváth Ká
roly vasúti és hajózási főfelügyelő válaszolt. 
A bizottságot üdvözlő bészédek között di
csérettel említendők még Kellner Mihály 
és Hermann Károly szász, valamint Galea 
Miklós és Dán Tivadar román nemzetiségű 
papok hazafias beszédei. Délben Erdő-Szent- 
györgyön fényes bankét volt, melyen úgy a 
kormány kiküldöttek valamint a két szomszé
dos vármegye képviselői is részvettek.

— Önkéntes iskola Marosvásárhelyen. 
Az erdélyi részekben fekvő XII. hadtest 
területén az idén Kolozsváron, Marosvásár
helyen és Nagyszebenben lesz gyalogsági 
önkéntes iskola. A városunkban állomásozó 
2-ik és 50 ik gyalogezred önkéntesei ennél
fogva az elméleti kiképzésben Marosvásár
helyen fognak részesülni, a hová már októ
ber i-én elutaztak. A marosvásárhelyi ön
kéntes iskolában négy gyalogezred önkén
tesei vesznek részt, mintegy 70—80-an. Az 
ottan megjelenő hetilap a „Marosvásárhely“, 
legutóbbi számában a következőket írja az 
önkéntes iskoláról: „Mamák és leányok 
örömére fog szolgálni e kis hirecske, mely
ben jelentjük, hogy ez évben önkéntesi is
kola lesz városunkban. Már is megérkeztek 
a tánczterén előnyösen ismert fiatal gavallé
rok s utczáinkon itt-ott látni lehet, a mint 
tüntető feszes, de bátortalan léptekkel, nya
kukat a szokatlan gallérban mozgatni is 
alig tudva sietnek a kaszárnyák felé. A téli 
táncz-szezonban igen kevés petrezselem lesz.“

— Uj Színház. A marosvásárhelyi szin- 
ügypártoló egylet a múlt hó végén tartot
ta meg évi rendes közgyűlését, a mely egy
hangú lelkesedéssel kimondta, hogy az ál
landó színház íelépitetésének mielőbbi meg
valósítására a lépéseket sürgősen megteszi, 
a melyek közül első helyen az építmény 
helyének szerződésszerű biztosítása és az 
építési tervrajz és költségvetés elkészítése 
emelendők ki. A szinügypártóló egylet alap
tőkéje megközelíti az 50,000 frtot.

— Közigazgatási bejárás. A marosvá- 
sárhely-szovátai helyi-érdekű vasútnak köz
igazgatási bejárását a múlt héten tartották 
meg. A bizottság szept. 25-én Nyárád-Sze- 
redában, 26-án K. Remetén és 27-én Szó- 
vátán tárgyalt. Szovátáig a következő helye
ken lesznek állomások u. m. Nyárád-Szere- 
dában rakodóval, Csikfalván megállóhely, 
Deményháza alsó végén állomás rakodó nél
kül, Köszvényesen állomás, K. Remete felső 
végén állomás, továbbá állomás Szovátán 
rakodóval.

— Nagy postalopás Romániában. Ezen 
czim alatt irtuk lapunk szombati számában, 
hogy Konstanzában az ottani postahivatal 
egyik szolgája a múlt héten feltört egy vas-

szekrényt és abból 460.000 leit ellopott. A 
tolvajt Romániában egy Tulcsi melletti kis 
faluban pénteken elfogták. A postatolvaj 
egy kis házat bérelt a csöndes faluban és a 
bérösszeg egy részét hatvan leit, vadonatúj 
bankóval fizette ki. Ez volt a veszte. A ház 
tulajdonosa gyanakodni kezdett és azonnal 
értesítette a tulcsai hatóságot, a melynek 
emberei azonnal megjöttek és letartóztatták 
a tolvajt. Éppen ebédnél ült a nagy korcs
mában. Megtalálták nála kevés híján mind a 
460.000 leit.

— A hirdetési bélyeg kérdése. A 
képviselőház pénzügyi bizottságának szom
baton tartott ülésében Neményi Ambrus 
előadó szóvá tette a hírlapi hirdetésekre, va
lamint a fali hirdetésekre nehezedő nagy 
bélyegilletéket, melynek eltörlésére elérke
zettnek látja az időt. Lukács László pénz
ügyminiszter válaszában a hirdetési bélyegre 
nézve kijelentette, hogy az mai szervezetében 
csakugyan nem felel meg a helyes követel
ményeknek s nem áll összhangban az igaz
ságos adóztatás elvével. Foglalkozni fog e 
kérdéssel s bár nincs kizárva teljes meg
szüntetés sem, erről ma még határozottan 
nem nyilatkozhatik. Mindenesetre igyekezni 
fog a hirdetésbélyeg ügyét úgy reformálni, 
hogy megfeleljen az igazságosság követel
ményeinek.

Harmath Lajos
ügyvédi irodáját

Fekete-u. 34. sz. házba helyezte át.

A nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozom, miszerint utazá
somból hazaérkeztem.

Brassó, 1898. okt. 1-én,

Dr. Tiltscher Jenő
fogorvos

Búzasör 5. sz.

A „Duna“ 
biztositó társaság vezérügynökségé
nek irodája ezentúl

Kapu-utcza 6. szám alatt 
van, a hói a tűz-, szállítmány-, és 
életbiztosítások felvétele is eszkö
zöltetik.

Dr. Papp Árpád
ügyvéd

rodájával 1898. évi srt.-Mihály napján

a Kolostor-utcza 4. sz. a.
(Boori Bömches féle)

házba I. emeletre költözött.
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Haszonbérleti hirdetmény.
A Fogaras városi av. ref- egyházközség a tulajdanát képező napi, háti és országos (ter

mény, úgyszintén barom)

vásárvám vételi jogát
mely kiterjed Fogaras város kül- és belterületére, árverezés, illetőleg offort Htján Ishaszonbérbe 
szándékozik adni.

A bérlet idege tart az l$99-ik év kezdetétől az l9Q4-ik év végéig 6 évre.
Kikiáltási ár évenkénti 5090 írt; bánatpénz 500 írt, mely az állam által elfogadott 

értékpapírokban is letehető.
Az offert utján árverezők ajanlatai is a fenti bánatpénzzel látandók el.
A szóbeli árverezés folyó évi október hó 17-én d. e. pont 10 órakor fog megtartatni az 

ev. ref. első papitokon, mely időig a kellő bánatpénzzel ellátott offertek is nyújthatók be az első 
lelkészt hivatalhoz, ,

Az árerezési feltételek, mint színen a vásárvámlarila is, aZ első lelkészt hivatalnál b*P 
mikorbetekinthetők s azokból kívánatra — méltányos dij mellett — másolatok is szerezhetők, 

A fagarast ev. ref. egyházközség kebii tanacsana* 1098. évi szeptember li-én tartott üléséből.
Pánczél Károly,

488 (1—3) ev. reí' elsö és egyházi elnök.

542 á számhoz.
Verseny tárgyalási hirdetmény.

A Fogaras vármegyei m. kir. államépitészeu hivatal terü
letén levő Torda—Nagyszeben—brassói állami közutakon 
1899., 1900., 1901., iu02., 1903. és 1904. években osz- 
közlendő kavicsszaliitás biztosítása végett a folyó 1898. évi ok
tóber ho 26-án a kereskedelemügyi m. kir. mmisterium és a 
leütne vezeti államépitészeti hivatal helyiségeben zárt írásbeli 
ajánlatok utján versenytárgyalás tartalik.

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni kívánók, hogy aján
lataikat a kereskedelemügyi m. kir. mmisterium segédhivata
lainak igazgatójához, vagy a fentemlitett államépitészeli hiva
talhoz czimezve, legkésőbb a kitűzött tárgyalási nap d. e. 10 órá
jáig nyújtsák be. A később beérkezett ajánlatoz, valamint 
a.talaban a bármikor beérkezett táviratok és utóajamatok figye
lembe vétetni nem fognak.

Az íjánlaiok öt pecséttel zárt borítékán a czimzés felvett 
világosan kiírandó az államépitészeti divatai es azon állami 
közút neve, melyre az ajanlat vonatkozik.

Az ajánlatok az államépitészeti hivatalban átvehető aján
lati és felosztási kimutatási minta szerint teendők meg.

Azon esetben, ha ajánlattevő a kereskedelemügyi minisz
ter ur v Nagy méltósága áltál elfogadott, s az államépitészeti 
hivatalnál knett köminuitól eltérő kőanyagot kívánna szállítani, 
ennek saját pecsétjével ellátott két mintáját ajanlatahoz mellé
keim, s egyuita, a felosztási kimutatás 6 rovatában a termelési 
helyei is megjelölni tartozik.

Az áruab. a kereskedelemügyi minister ur O Nagyméltó
sága áltál eliogadoit s az államépitészeti hivatalnál kiteu min
tával azonos, vagy bár attól ehető, de legalább is oly minő
ségű anyagi a kell vonatkoznia.

A benyújtott ajánlatok vissza nem vonhatók s mindegyik 
ajánlattevő ajánlatának beadásától számított’ nyolcz hétig köte
lezettségben marad.

Az államépitészeti hivatal területén átvonuló minden egyes 
állami közúti vonalra külön ajánlat nyújtandó be.

Az állami közutnak csupán egyes reszeire tett ajánlatok 
figyelembe vétetni ne a fognak.

Úgy az ajánlat, mind a hozzá mellékelt felosztási kimuta
tás, szabályszerű bélyeggel latando el és mindkettő az aján
lattevő által aláírandó.

A bánatpénznek az állampénztárba vagy adóhivatalba 
történt beíizeieset igazoló nyugta az ajánlathoz csatolandó.

A bánatpénznek a tárgyalásnál alapul szolgaló felosztási 
kimutatásban kitett mennyiség után az ajánlott arak összegének 
o“|0-át kell kitennie.

Készpénz vagy értékpapír az ajánlathoz nem melléklendő.
Azoknak az ajánlattevőknek, kiknek ajánlata el nem 

fogadtatott, bánatpénze az árlejtés eredménye feletti határozat
hozatal után fog kiadatni, illetve az intézkedés a kiadatás iránt 
megtétetni.

A tett ajánlat vállalkozót azonnal, a kincstárt azonban csak 
azon naptól fogva kötelezi, melyen azt kereskedelemügyi mmis- 
ter ur O Nagy méltósága elfogadja.

A szállítási szerződés es részletes feltételek, az ajánlati 
minta s ennek mellékletét képező felosztási kimutatás és kőmin
ták az államépitészeti hivatalnál a szokott hivatalos órákban 
átvehetők, illetve megtekinthetők.

Kelt Fogarason, 1898. évi szeptember hó 27-én
472 (1—3) Fogaras megyei m. kir. építészeti hivatal.

491. szám bvgh. 1898.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t ez. 102. §-a 

értelmében közhírre teszi, hogy á brassói kir. törvényszék 1898. 
évi 4578. számú végzésé következtében dr. Vájna Gábor ügy
véd áltál képviselt Fapp Ferencz javára brassói UraiküffGizaU» 
ellen ÍUbÜ irt s jár. erejéig Brassóban 1898. évi maius hó 15-éa 
foganatosított kielégítési végrehajtás ujáu lefoglalt es 795 irt 
4O^krra becsült házi bútorok, fehérüemüek, edények és étbiböl 
álio ingóságuk ayilyáhos árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság VI. 45|2 1898. 
sz. végzése folytan 1UJÜ Irt tőkekövetelés ennek 1898, évi május 
ho 2Í. napjatoi járó ti“# kamata, 3 irt 30 kr. váltó díj és eddig 
összesen 55 irt 20 krban biroilag már megállapított, valamint? 
írt 80 kr. 2 rendbeli árverés kitűzési és a még felmerülendő 
költségek erejéig Boionya városrész Vasut-uicza 7. sz. á. leendő 
eszközlésére 1898. évi október hó 6 napjanak délelőtt 1U és 
folytatólag d u. 2 óraja határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozok oly megjegyzéssel hivatnak .meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. t.-cz. 1UÍ, és 108. §§-ai értelmében kész
pénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el 
lógnak adatni.

Egyszersmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságuk vételárúból a végrehajtó követelését megelőző kielé
gítéshez jogot tartanak, á mennyiben részükre á foglalás ko
rábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyv
ből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés meg
küzdéséig alulirt kiküldöttnél írásban beadni vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vételár fö
löslegére fognak utaltatni.

A törvényes határidő az érdekelt felek s képviselőik kéré
se alapján a mai naptól számíttatik.

Kelt Brassóban, 1898, szeptember 21. napján.

Deák László.
479 (1—1) kir. bírósági végrehajtó

Helyiség változtatás.
Van szerencsém az igen tisztelt klienseim 

becses tudomására hozni, miszerint köí^egyzöi 
irodámat Czeii Károly ur a Kolostor-utczábao 
15. és 17. számú uj házába az udvarban levő 
balfelöli 1. emeletbe áthelyeztem.

Brassó, 1898. szeptember hó 28-án.

Schneli Károly
kir. közjegyző.

LüpMajdönóSök: Moór Gyula és íratta« ü Nyomatott «.Brassói Lapok nyomdájában. N vomdatulajdouoaoak; IratuorU. és lám


